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Pojistitel

Pojistnik, lé

Sidlo
Zapsana
Korespondenéni adresa

Opravnéné osoba

Zahmuti dcei‘infich spoleénosti

Pojistné doba
Pocatek pojiéténi
Konec pojiéténi

Celkovy limit pojistného plnéni
za pojistnou dobu

Datum podle élanku 4.2 VPP

Roéni pojistné
Bézné pojistné
Pojistné obdobi v mésfclch
Data splatnosti
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Technické sité Brno, akciové spoleénost
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Kooperativa pojiét’ovna, a.s.. Vienna Insurance
Group
Praha 8, Pobreznl 665/21, PSC 186 00, Ceské
republika
IC: 47116617
zapsané v obchodnim rejstflku vedeném MéstskYm
soudem v Praze, sp. zn. B 1897

Technické slté Brno, akciova spoleénost,
lC: 25512285
Barvii‘ské 822/5. 602 00 Brno
U Krajského soudu v Brné, spis. zn. B 2500
shodna’ se sidlem pojistnika

Opravnénou osobou je osoba, které v dl‘lsledku
pojistné udalosti vznikne pravo na pojistné plnénl.

NE

01 08.2022
31 .072023

10 000 000 Ké

Datum poéatkg‘grvnlho 2 na sebe pi‘lmo navazujicich
pojisténf MAN ER Plus sjednanych pojistnikem u
pojistitele, které(-é) bezprostfedné pfedchézi
pojiéténi sjednanému touto pojistnou smlouvou
(podminkou je nepfetriité trvanl' pojiéténl).

99 838 Kb
99 838 Kb
12
01.08.2022

Sublimity pojistného plnéni v rémci celkového limitu pojistného plnéni za pojistnou
dobu
Néklady na obranu a néklady
prévniho zastoupenl’
Naklady na obranu a néklady
prévnl'ho zastoupeni v naléhavf/ch
pflpadech (CI. 3.3 VPP)
Na’klady na poradce (CI. 3.8 VPP)

Néklady na PR (CI. 3.8 VPP)

Naklady na oéiéténf dobrého jména
(Clanek 3.8 a 3.14 VPP)

plnéno v ramci celkového limitu pojistného plnéni

10% z celkového limitu pojistného plnénl

a) 3 000 000 Kb pfi oelkovém limitu do 30 mil. Kc véetné
b) 5 000 000 Kc‘. pri oelkovém limitu nad 30 mil. Kc
a) 3 000 000 Kb pfi celkovém limitu do so mil. K6 véetné
b) 5 000 000 Kb pfi wlkovém limitu nad 30 mil. Kc
a) 3 000 000 Kb pi‘i oelkovém limitu do 30 mil. Ké vcelné
b) 5 000 000 KC pfi celkovém limitu nad 30 mil. KC



Néklady v souvislosti se zabavenim 1 000 000 Kb na pojiéténou osobu amajetku (élének 3.12 VPP) 5 000 000 Kb pro véechny pojiéténé osoby
Néklady na zmenéeni ékody (élének 1O % z celkového limitu pojistného plnéni3.23 VPP)

Daléi sublimity vyply’rvaji z pfisluénych ustanoveni Véeobecnych pojistnYch podmfnek propojiSténf odpovédnosti manaZerfi spoleénosti (VPP).

PoloZka 10. Dodateéné limity, které se aplikuji vedle celkového limitu pojistného plnéni po jehovyéerpéni, za pojistnou dobu

Némk V ,sou‘éilsE g 22‘"?n a) 3 000 000 KC pfi celkovém limitu do so mil. Kc véetné
prostredlm ( éne '2 ) b) 5 000 000 Ké pi‘i oelkovém limitu nad 30 mil. Kc

Poloika 11. Pojistné udélost
Uplatném’ néroku nebo zahéjeni §etfeni proti pojiéténé osobé, jak je definovéno v élénku 2.VPP.

Pojistné nebezpeéi
Prévnlmi predpisy stanovené povinnosti poji§ténych osob k néhradé fljmy zpfisobené vsouvislosti s vykonem jejich funkce, jak je definovéno v élanku 2. VPP.

Poloika 12. Zvléstni ujednéni
Pojisténi dle této pojistné smlouvy se nevztahuje na pojisténé osoby jakéhokolivprofesionélniho nebo poloprofesionélnfho sportovnfho klubu na l'Jzemi Ceské republiky.Pro L’xéely tohoto pojiéténi se za profesionélni nebo poloprofesionélni sportovni klub v Ceskérepublice povaZuje zejména:

- e. pojistém’CZ liga ( 1. fotbalové liga)
- Fotbalové nérodni liga (2. fotbalové liga)- Ceské fotbalové liga (3. fotbalové liga)
- Moravskoslezské fotbalové liga (3. fotbalové liga)
- Tipsport extraliga (1 . hokejové liga)
- WSM liga (2. hokejové liga)
- ll. liga CR (3. hokejové liga)

a dalél profesionélni sportovnf kluby, které uzaviraji se sportovcem profesionélni smlouvu.
Pro 065e vylouéeni pochybnosfi se ujednéva, 2e:
a) spoleénosti ve smyslu bodu 9.34 VSeobecnych pojistnYch podml'nek P-652/18 se rozuml’také spolek,
b) dcefinou spoleénosti se rozuml’ také poboény spolek nebo ovlédané spoleénostsplhujici predpoklady vyplajIcf z bodu 9.4 VéeobecnS/ch pojistny'Ich podml'nek P-652/18.
S L'réinnostl' od 1.1.2021 se pojiéténi ve smyslu Cl. 3.19 VPP P-652/18 vztahuje také napovinnost poji§téné osoby vydat prospéch zlskany od spoleénosti nebo poskytnout plnénido majetkové podstaty ve smyslu § 66 zékona o obchodnich korporacich.VYluka uvedené v Clanku 4.1 (ii) VPP P-652/18 zfistéva nedotéena.

vyluka sexuélniho obtéiovéni
Toto pojiéténf se nevztahuje na jakyIkoli nérok, s‘kodu, éetfeni nebo jinou ujmu zaloienou.vyplyvajici nebo souvisejici s jakymkoli sexuélnim obtéiovénim.
Sexuélni obtéiovéni znamené jakykoli verbélnl’ nebo neverbélni bin, komunikaci, kontaktnebo jiné chovém’ souvisejici se sexuélnim zneuiivénim, zastraSovanfm, obtézovénim,diskriminaci nebo harasenim.

Viluka auditorské éinnosti
Pojiéténf dle této pojistné smlouvy se nevztahuje na pojiéténé osoby spoleénostivykonévajlci auditorskou oinnost.



Wluka nékladfl na provéreni néroku spoleénika a naru§eni soukromi v souvislosti
s elektronickfmi daty
PojiSténi dle této pojistné smlouvy se nevztahuje na néklady na provéfeni néroku
spoleénika a na néroky na néhradu ékody vyplyvajici z naruéeni soukromi v souvislosti
s elektronickf'mi daty ve smyslu blankfi 3.20 a 3.22 VPP P—652/18.

Pojistné v castkéch a terminech uvedenYch vySe je splatné pfevodnim pflkazem na uéet:
Cislo 00m: 2226222
K0d banky: 0800
Variabilni symbol (Cislo PS): 8849004946

Tato smlouva byla sjednana prosti‘ednictvim pojiét’ovaciho makiéi‘e:
Obchodni firma (jméno a pfijmeni): K+K Broker spol. s r.o.
se sidlem (bydliStém): Masarykovo namésti 2/36, 697 01 Kyjov
IC: 60701021
Korespondenéni adresa pojiSt’ovaclho makléi‘e: shodné se sidlem

Pojistnik prohlaSuje, 2e uzavrel s timto pojiét’ovacim makléi‘em smlouvu, na jejimz zékladé pojiét’ovacl makléi‘
vykonévé zprostfedkovatelskou Cinnost v pojiét'ovnictvi pro pojistnika, a to v rozsahu této smlouvy.

Pojistitel a pojistnik uzaviraji tuto pojistnou smlouvu ve smyslu obéanského zékoniku, které spolu
se Véeobecnymi pojistny'Imi podminkami pro pojiéténf manaierfl spoleénosti a pi‘ipadnou dalsi pfllohou tvofi
nedilny celek. Tyto pojistné podminky maji pi‘ednost pi‘ed zakonnymi ustanovenimi, 0d kterSIch se lze odchYlit.
V pi‘ipadé rozporu mezi touto pojistnou smlouvou a pojistnymi podminkami maji pfednost ustanoveni této
pojistné smlouvy.

Pojmy pouzité v této pojistné smlouvé maji stejny vyznam jako pojmy definované v pojistnych podminkéch.

Névrh pojistitele na uzavi‘eni pojistné smlouvy (nabidka) musi Wt pfijat pojistnikem ve lhflté uvedené
v nabidce a neni-li Ihflta stanovena, pak do jednoho mésice od doruéeni nabidky pojistnikovi. Pojistnik
akceptuje névrh této pojistné smlouvy v plném rozsahu, tzn. pfijeti tohoto névrhu s odchylkou nebo dodatkem
(véetné odchylky nebo dodatku nepodstatného) je v souladu s pojistnYmi podminkami vylouéeno
a za akceptaci této pojistné smlouvy se tedy nepovaZuje. Za akceptaci této pojistné smlouvy se dale
nepovazuje astni oznameni o pfijeti jejlho navrhu anebo chovéni ve shodé s nabldkou bez jeji pisemné
akceptace.

Pojistnik podpisem této smlouvy prohlasuje, 2e:
a) v dostateéném pfedstihu pi‘ed uzavi‘enim pojistné smlouvy pi‘evzal v listinné, nebo, s jeho souhlasem v jiné

textové podobé lnformace pro klienta a lnformace o zpracova’ni osobnich Udajfl v nezivotnim pojiéténi,
jako dflleZité informace, které mu napomohou porozumét podminkam sjednévaného pojiSténi. obsahuji
upozornéni na dflleiité aspekty pojiSténl, a VSeobecné pojistné podminky pro pojiéténi odpovédnosti
manazerfl spoleénosti P-652l1 8, které tvofl nedilnou souéést pojistné smlouvy a pojistnik je jimi vézan
stejné jako pojistnou smlouvou;

b) pi‘edmét pojiéténl pojiétény touto pojistnou smlouvou neni pojiétén proti steam nebezpeéim u jiného
pojistitele,

c) ma’ pojistny zéjem na pojisténl pojisténé osoby, pokud je osobou od néj odliénou;
d) vSechny udaje uvedené v této pojistné smlouvé odpovidaji skuteénosti, a bere na védomi, 2e je povinen

v prflbéhu doby trvénf pojiéténi bez zbyteéného odkladu oznémit véechny pi‘l’padné zmény v téchto
fldajich,

e) adresa jeho sidla a kontakty elektronické komunikace uvedené v této pojistné smlouvé jsou aktuélni
a souhlasi, aby tyto Udaje byly v pi‘ipadé jejich rozporu sjinymi L'Jdaji uvedenymi vdflve uzavi‘enych
pojistnf/ch smlouvéch, ve kterych je pojistnikem nebo pojiétény’m vyuzivény i pro 06e takovy’rch pojistnych
smluv; s timto postupem pojistnik souhlasi i pro pi‘ipad, kdy pojistiteli oznaml zménu adresy sidla nebo
kontaktfl elektronické komunikace v dobé trvéni této pojistné smlouvy.

Pokud tato pojistné smlouva podléha povinnosti uvefejnéni v registru smluv (déle jen ,,registr“) ve smyslu
zékona é. 340/2015 8b., zavazuje se pojistnik k jejimu uverejnéni v rozsahu, zpfisobem a ve lhfltéch
stanovenf/ch citovanym zékonem. To nezbavuje pojistitele préva, aby smlouvu uvei‘ejnil vregistru sém,
s éimi pojistnik souhlasi. Pokud je pojistnik odliény 0d pojiéténého, pojistnik dale potvrzuje, 2e pojiétény
souhlasil s uvei‘ejnénim smlouvy. Pi‘i vyplnéni formuléfe pro uvei‘ejnéni smlouvy v registru je pojistnik povinen
vyplnit fldaje o pojistiteli (jako smluvni strané), do pole ,,Datové schrénka“ uvést: n6tetn3 a do pole ”Cislo
smlouvy“ uvést: 8849004946. Pojistnik se dale zavazuje, 2e pi‘ed zaslénim smlouvy



k uverejnéni zajisti zneéitelnéni neuvefejnitelnych informaci (napr. osobnich fidajfl o fyzickych osobéch).
Smluvni strany se dohodly, 2e ode dne nabyti Cléinnosti smlouvy jejlm zvei‘ejnénim v registru se uéinky
pojiéténi, véetné prav a povinnosti z néj vyplajicich, vztahuji i na obdobi od data uvedeného jako poéétek
pojiéténi do budoucna.

Uplatfiovéni mezinérodnich sankci
Pojistitel neposkytne pojistné plnénf ani jiné plnénl éi slqu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové
plnéni nebo sluiba znamenaly poruSenI’ mezinérodnfch sankcl, obchodnich nebo ekonomickych sankcf Ci
finanénich embarg, vyhlésenych za uéelem udrieni nebo obnoveni mezinérodniho miru, bezpeénosti, ochrany
zékladnich lidsch prév a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se povaZuji zejména sankce a
embarga Organizace spojenYch narodfi, Evropské unie, Ceské republiky a Spojeného krélovstvi Velké Briténie
a Severniho lrska. Dale také Spojeny'ch statfl americkych za pi‘edpokladu, 2e neodporuji sankcim a embargfim
uvedenym v pi‘edchozi vété.

Zpracovéni osobnich fidajfi
Pojistnik se zavazuje informovat kazdého pojifiténého o zpracovéni jeho osobnlch Udajtl. Informace
o zpracovéni osobnich adajfl jsou obsazeny v dokumentu Informace o zpracovanl osobnlch fldajfl
v neiivotnim pojiéténi, ktery je trvale dostupny na webové strance www.koop.cz v sekci ,,O pojiét’ovné
Kooperativa“. '

Zéstupce pojistnika bere na védomi, 2e jeho identifikaoni a kontaktni fldaje pojistitel zpracovavé na zékladé
oprévnéného zajmu pro 06e kalkulace, navrhu a uzavi‘eni pojistné smlouvy, sprévy a ukonéeni pojistné
smlouvy, likvidace pojistnych udélostf, zajiéténf a soupojiéténi, ochrany pravnl'ch nérokfl pojistitele
a prevence a odhalovénl' pojistnych podvodfl a jinych protiprévnfch jednéni. Proti takovému zpracovénl' ma
takové osoba prévo kdykoli podat némitku, které mflZe byt uplatnéna zpflsobem uvedenYm v Informacich
o zpracovéni osobnich fldajfl v nezivotnim pojiSténi.
Zéstupce pojistnika bere na védomi, 2e identifikaéni a kontaktni fldaje pojistitel dale zpracovévé ke splnénl
své zékonné povinnosti vyplyvajl'ci zejména ze zékona upravujfciho distribuci pojisténi a zakona 6. 69/2006
Sb., 0 provédént mezinarodnl'ch sankci.

Pojistné smlouva byla vyhotovena ve trech stejnopisech; pojistnik obef jeden stejnopis a pojistitel dva
stejnopisy.

Pokud je tato pojistné smlouva uzaviréna elektronickymi prosti‘edky a je pojistnikem podepisovana
elektronickym podpisem ve smyslu pi‘islusnych prévnich predpisfi, ktery neni uznévanYm elektronickYm
podpisem ve smyslu zékona C. 297/2016 8b., 0 sluibach vytvérejicich dflvéru pro elektronické transakce, je
podminkou fédného uzavi‘enf pojistné smlouvy zaplaceni bézného pojistného za prvni pojistné obdobi,
pripadné jednorézového pojistného nejpozdéji do jednoho mésice od data vystaveni névrhu pojistné smlouvy.
Nebude—Ii v pi‘ipadé uvedeném v predchozf vété béiné pojistné za prvni pojistné obdobi, pi‘ipadnéjednorézové
pojistné zaplaceno v tam uvedené lhflté, pojistné smlouva se od poéétku ruéi. Je-li pojistné smlouvy uzaviréna
elektronickYmi prosti‘edky, nejsou vyhotovovény jeji stejnopisy.

Pfllohy: vseobecné pojistné podminky pro pojiSténi odpovédnosti manaZerfi spoleénosti P-652/18 (VPP)

Pojistna smlouva uzavrena dne: 26.7.2022

Jméno, pi‘ijmeni l nézev zéstupce pojistitele (ziskatele):
Zaméstanec pojistitele
Ziskatelské éislo:
Telefonni Cislo:
E-mail:

sta
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El 1, [Ivodn'l ustanovoni, poiistné mtgfl poprvé do§lo v prfibéhu trvéni pojiEténi nebo lhl‘rty pro mum
rs,’ a omimeni nirokfi (pokud se uplatni) a pokud bylo nahlé§eno

PojiEténi odpovédnosti manaierfl spoleénosti se fidi témito pojistiteli v souladu s Elénkem 5.5 a pokud byly splnény dal§i
pojistny’lmi podmt’nkami, pojistnou smlouvou a prévnimi pfedpisy. podminky pro poskytnuti pojistného plnéni.
zejména obianskfim zékonikem.

Pokud nastane pojistné udélost. pojistitel nahradi:
Toto poji§téni se sjednévé pro ph’pad povinnosti statutérnich orgénfl A. 23 poifiténou osobu jakoukoliv ikodu vyplyvajici z niroku:
spoleénosti nebo jejich Elena k néhradé L’iy zpfisobené v souvislosti B. pojfitlné osob! niklady n: obranu proti niroku a niklady
s Wkonem jejich funkce, véetné souvisejicich néktadfl blfie definovanych privniho ustoupeni v souvislosti se ietfen'lm.
v téchto podminkéch. Poji§téni se vztahuje i na dal§i osoby, které jsou
uvedeny v definici "Pojiiténi osoba". V pHpadé, ie spoletnost poskytla v souladu s prévnimi piedptsy

pofifiéné osobé v souvislosti s nirokem nebo iethnim od§kodnén{.
Pojiéténi vzniké na zékladé pojistné smlouvy uzavfené mezi pojistitelem uhradi pojistitel pojistné plnén‘i ve vy'ée uvedeném rozsahu pHmo
a pojistnikem. Tyto pojistné podminky tvoFi nedilnou souéa’st pojistné spolotnostt
smlouvy.

= 3. Rozfifujid a nadstandardnl ustanoveni
Toto poji§téni se sjednévé jako poji§téni ikodové. ' . . ,.

E] 2. Pojistné udélost 3.1 Automatické obnova limitu poiistného plnéni
"—1 V pflpadé, 2e pojistitel poskytne pojistné plnéni podle ELénku 2. A.

Pojistnou udélostt se pro fiéely tohoto poji§téni rozumi uplatnént téchto pojistnych podminek, limit pojistného plnint pro pojfitént
néroku a/nebo zahéjem’ Mani proti pojufiné osobl, pokud k nému podle élénku 2. A. se automaticky obnovi vidy v rozsahu Eastky
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odpovidajid ééstce vyplaceného pojistného plnéni a 23 podminek
uvedenVch v élénku 5.2. maximélné v§ak souhmné do vy’IEe pfivodniho
llm‘ltu pofistného plnént

3.2 Neomezeni retroaktivita pro poruieni povlnnosfl

Poji§téni se vztahuje na jakykoli nfirok, ktery’l byl proti WM
mob! vznesenv v prflbéhu trvéni pojiEténi nebo lhfity pro #1!t
a oznémeni nérokfl (pokud se uplatni) a nahLéEenv pojistiteli
v souladu s Elénkem 5.5, av§ak bez ohledu na to, kdy do§lo k powieni
pwinnosti, ze kterého tento nérok vyply'Ivé. Platnost vVluky 4.2 a 19.3
tim viak nent dotéena.

3.3 Niklady na obranu a Néklady primfllo zastoupent
v naléhavich pflpadech

V pfipadech, kdy si pojiiténé osoba nemflie k vynaloiem' nékladfi
n: ohranu, nikladl‘l primiho zastoupeni, nékladfi na kaud nebo
nékladl‘: n: PR vyiédat pfedchozi souhLas pojtstitele, pojistitel tyto
néklady uhradi. pokud o to bude poiédén nejpozdéji do étmécti dnfi
po vynaloieni prvniho z uvedeny'lch nékladfl. Plnéni podle tohoto
roz§ifujidho ustanoveni je omezeno 10 % z celkového limitu
poiistného plnint

31. Unit: pro xiiitlnt 3 animal! nirokt'l po dobu 12 misicl':

Pokud toto pojiitém’. nebude obnoveno, uplatni se 12 mésténi "lat:
pro MM 3 omirneni nimkl'l. které zaflné dnem nésledujtcim
po zéniku poji§téni. Néroky upLatnéné a oznémené pojistiteli v této
LhL'Ité a podle Elénku 5.5 budou za podminek uvedeny'lch v élénku 6.
povaiovény za uplatnéné v poiistné dobé. Tato lhfita se vztahuje
na pojlitiné osoby s vy’ljimkou bivach Eleni: orginl'l.

3.5 Automatické poii§tini bWach Eleni: orgém'l

Pokud nedo§lo k transakci a toto pojiitént nebylo obnoveno nebo
nahrazeno 11a obdobny'lm poji§tén{m, bude se toto poji§ténf
ve vztahu k biva Elenfim orgim'l vztahovat na niroky vznesené
nebo Went zahéjené kdykoliv poté. co nedo§lo k obnoveni 5i nahrazeni
tohoto pojfiténi, av§ak pouze ve vztahu k poru§eni pavinnosti nebo
jednéni. ktery'lch 5e bivalv Elan orgénu dopustil ve funkci den: orginu
spolelnos'i PojiEténi dle tohoto roz§fiujicfl10 ustanoveni se v§ak
nevztahuje na pojlitinou osobu. které prestala vykonévat svou funkd.
v souvislosti s transakd nebo v souvislost'l s fipadkem pojistntka.

3.6 Pfevzefl a fin

V pflpadé. 2e bude realizovéna transakce, mflie pojistitel roz§ifit toto
poji§téni i na miroky vznesené nebo {client zahéjené proti pojiitlné
osobl béhem 72 mésicfi po zéniku poji§tént a to 23 podmtnek
navrienych pojistitelem.

3.7 Nabyti dcefiné spoletnosti vlastnim managementam

V pflpadé. ie dcefiné spoktnost prestane by'It vlastnéna spolotnosti,
protoie jeji akcie nebo podily nabude jeji stévajici management,
bude se toto poifiténi vztahovat i na tuto dcefinou spolclnost
po dobu 30 dnfi od takového nabyti, av§ak pouze ve vztahu
k pomhni povtnnosti, ke ktery'lm do§lo pied timto nabyh’m. Poji§tént
podle tohoto roiFeni nevznikne, pokud existuje jiné pojt‘éténi,
které se vztahuje na takové poruieni povinnostt

3.8 Néklady n: laud. niklady n: pondce, niklady na PR
3 néklady na oéiiténi dobrého jména

Za podminek uvedenVch v poiistné smlouvé a téchto pojistny'Ich
podminkéch se toto pojifiténi vztahuje na:
(1) néklady na laud;
(it) néklady n: pondce;
(iii) niklady na PR;
(iv) nikladv m mmdobrého jména.

3.9 Rizent 0 was.“

Za podminek uvedenVch v pojistné smlouvé a téchto poitstny'tch
podminkéch se toto pojisténi vztahuje na:
(11) nikladv na obranu;
(it) niklady na laud;
(iii) niklady n: poradce;
(iv) niklady na PR;
(v) nfiklady na ofiiténi dobrého jména v souvislosti 5 Hanan

o vydént

3.10 Néklady v souvislosti se stfliinfln

Toto poji§téni se vztahuje 1'. na niklady v souvlslosti so stlhinim
vyply’tvajid z niroku nebo ictfent. ke kterému do§lo poprvé v prfibéhu
trvéni pojfiténi nebo lhflty pro zjiflénl a oznément nirokfl
(pokud se uplatni).

3.11 Obrana proti nérokfim v souvislosti s fiimou na zdnvi mbo
ohrohntm bozpelnostl

Bez ohledu na vy'lluku podle Elénku 4!» se toto pojfiténf vztahuje
i na niklady n: obranu wplWajici z néroku, ve kterém je tvrzeno
zpfisobeni pracovniho I'Jrazu nebo nemod z povoléni v dfisledku
nefimyslného poru§eni jakékoliv povinnosti. ty’lkajici se bezpeénosti
préce nebo prévnich predpisfi bezpeénost préce upravujidch.

3.12 Néklzdy v souvislosti so zabavenim maietku

Toto pojfiténi se vztahuje i na niklady v souvislosti se zabavenlm
majetku vyplyvajici z niroku poprvé uplatnéného nebo iethni
poprvé zahéjeného v prflbéhu trvéni poji§téni. Plnéni podle
tohoto roz§iFujiciho ustanovem’. je omezeno sublimity uvedeai
v poloice 9. pojistné smlouvy. Sublimit se uplatm'. pro kaidou
jednotlivou pofiiténou osobu a celkové za pojistnou dobu bez ohledu
na poéet pojistnych udélosti, nérokovaného pojistného plnéni ti poéet
paflMnVch ml).

3.13 Pofiitini pokut a penile (jinfih no! trestnéprivnich)

Toto pojiEténi se vztahuje i na pokuty a penéle jiné nei trestnéprévni
nebo soukromoprévni povahy, které je poiiiténi osoba povinna
zaplatit orgénu vefejné mod za poruieni povlnnosti, Vietné pokut
a penéle uloienVch na zékladé Foreign Corrupt Practices Act (USA)
nebo jakéhokoliv jiného obdobného prévniho pFedpisu v jakémkoliv
prévnim Fédu, ledaie je neni moiné ze zékona pojistit. za podmtnky.
2e 5e nejedné o pokutu nebo penéle vyplyvajlci z poru§eni predpisfi
upravujicich dané a poplatky.

3.110 Néldady na ofi§t§nl dobrého jména

Toto pojt§téni se vztahuje i na niklady In «sum dobrého jm‘na.
Plnéni podle tohoto roz§irujidho ustanoveni je omezeno sublimitem
uvedenym v poloice 9. pojistné smlouvy.

3.15 Niklady v souvislosti so zisahem regulatorMho orgtnu

Toto pojt§téni se vztahuje na pfimérené a fiéelné vynaloiené néklady
kaidou jednotlivou poiilténou osobou (s vfiimkou jejich mzdy.
odmény 6i jinf/ch personélnich nékladfl) v pfimé souvislosti se:
(i) zisahem regulatomiho orginu;
(it) pfipravou jakéhokoliv oznémeni v ptsemné formé nebo zprévy

pro orgén veFejné sprévy v souvislosti se zésahem regulatorniho
orgénu.

3.16 Néklady v souvislosti so zneflhhtm

Toto poji§téni se vztahuje na nésledujici néklady v souvislosti
se znefiifinim:
(t) néklady na obranu I néklady privn'lho ushoupeni. které uhradila

spoktnost v souvislosti s nirokem vznesea nebo Merlin
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zahéjenym proti pojiitiné osobé mirno Spojené stéty americké;
a/nebo

(it) niroky. které vznesl kterykoliv spoletnik / akcioné? spoleinosti
vlastnim jménem nebo za spolnénost. anii by 0 to pofiitiné
osoba nebo spolelnost poiédala nebo se na tom fiéastnil a ledaie
je takové zapojeni vyiadovéno pHsluEnymi prévn'lmi pi‘edpisy.

Platnost vyluky 4.1+ tim neni dotéena.

3.17 Dcoi‘iné spolelnosti

(i) Pokud je tak sjednéno v pojistné smlouvé, vztahuje se toto
poji§téni automaticky i na spoleénosti. které splfiuji
charakteristiku dcefiné spoleénosfi v dobé uzavfeni této pojistné
smlouvy a déle na dceflné spoleénosti, které pojistnik ziské
v prfibéhu trvéni pojiEténi a jejichi:
(a) celkové aktiva nepfesahuji 20 % celkovych aktiv pojistnika; a
(b) cenné papiry nejsou registrované na jakémkoli trhu s cennymi

papiry ve Spojenych stétech americkych;
anii by spoleénost musela tuto skuteEnost pojistiteli oznémit
nebo hradit dodateéné pojistné, av§ak pouze ve vztahu k poruhnl
povlnnosti nebo jednénim. ke kterym do§lo poté, co se takové
spoleénost stala dceflnou spolelnostt

(ii) Na dcoflnou spolalnost, kterou spoleénost ziské v poitstné do“,
které v§ak nebude zahrnuta do tohoto poji§téni podle odstavce
(1') Wk, se bude toto poji§tént automaticky vztahovat po dobu
1+5 dnfi nésledujidch po jejim nabyti spolainostt Po uplynuti
této doby se bude toto poji§téni na takovou dcefinou spoleinost
vztahovat pouze s pisemnym souhlasem pojistitele a za podminky
uhrazeni dodateEného pojistného a pfislu§né zmény podminek
tohoto poji§téni, av§ak pouze pokud jde o poruieni povlnnosti
nebo jednéni, ke kterym dojde poté. co se takové spoleénost stane
duflnou spoldnostt

(iii) Pokud spoleénost prodé svfij podtl v dcefiné spolelnosti nebo
dceflné spolelnost zanikne. bude se na takovou dcoflnou
spoloénost toto poji§téni i nadéle vztahovat, av§ak pouze pokud
jde o poruient povinnosti nebo jednéni, ke kterym do§lo piede
dnem fléinnosti takového prodeje nebo za’nikem takové dceflné
spoleénostt

(iv) Pojistitel poskytne pojistné plnéni pouze za lkody. které vznikly
v dflsledku pomkn‘l povinnosti nebo prévni skuteénosti nastalé
v dobé. kdy byla pHsluEné spolelnost dcoflnou spoloénosti

3.18 Spoldnost mimo skupinu

(i) Toto poji§téni se vztahuje na poiiiténé osohy. které n: zékladé
poiadavku spoleénosti vykonévaji funkci statutérniho orgénu
Ei jeho Elena. prokuristy nebo Elena dozoréi rady anebo jiného
obdobného orgénu spoletnosti mil-no skupinu.

(ii) PojiEténl podle tohoto ustanoveni 1e poskytovéno pouze nad rémec
jakéhokoliv od§kodnéni nebo plnéni z jakéhokoliv dal§iho poji§tént
které se vztahuje na spolelnosti mimo skupinu.

(iii) Plnénl podle tohoto roz§ifujiciho ustanoveni se sniiuje o jakoukoliv
Eéstku pojistného plnéni poskytnutou poiiitlné osobl z jiného
poji§tént vztahuiictho se na povinnost k néhradé fijmy manaienfl
spolnbiosti mimo skupinu poskytnutého pojistitelem z jiné pojistné
smlouvy nebo pojistitelem ze skupiny Vienna Insurance Group.

3.19 Ruteni za zivazky spoleinosti

PojiEténi se vztahuje na zékonné ruEeni pojiiténych osob za zévazky
spoleénosti ve smyslu § 159 odst. 3 obianského zékontku a ve smyslu
$68fikmoobdlodfid| Pojiiténisevztahujeinapovinnost
pofliténé osoby vydat prospéch ziskany od spoleénosti ve smyslu
g 62 zékona o obchodnich korporadch.
vyluka uvedené v élénku 1+.1(ii) tlm neni dotéena.

3.20 Néklady n: provlfeni niroku spoletn'lka

Za podmtnek uvedenych v pojistné smlouvé a téchto poiistnych
podminkéch se toto poji§téni vztahuje i na néklady n: .3v
niroku spohlntka vynaloiené poiiitlnou osobou.

3.21 Nérok v souvislosti s fivotnlm prosthd‘lm

Za podminek uvedenych v pojistné smlouvé a téchto pojistnych
podminkéch pojistitel nahradi za poiiitlnou osobu §kodu plynouci
z niroku v souvislosti s fivotnim prostfedtm. Pojistné plnéni podle
tohoto rozé‘ifujiciho ustanoveni je omezeno dodatetnym limitem
uvedenym v poloice 10. pojistné smlouvy. Tento dodateény limit
se aplikuje vedle limitu poiistného plnéni a neni jeho souééstl. Tento
dodateény limit se v§ak neuplatni v pfipadé automaticky obnoveného
limitu pojistného plnéni podle roz§i¥ujidho ustanoveni ELénku 3.1
téchto pojistnych podminek.

3.22 Narnieni soukromi v souvlslosti s elektronickymi duty

Za podminek uvedenych v pojistné smlouvé a téchto pojistnych
podminkéch pojistitel nahradi za poiiiténou osobu ikodu vyplyvajici
z néroku v souvislosti s:
(i) iakymkoli naru§en{m. neoprévnénym zachézenim, zpi‘istupnénim

Ei zvei‘ejnénim elektronickych dat, které je rozporu s prévnimi
pFedpisy; 3

(ii) iakymkoli neoprévnénym zpfistupnénim nebo uiittm dfivimfich
obchodnich informad ve formé elektronickych dat. které je
v rozporu s prévnimi pfedpisy.

Pojistné plnéni podle tohoto roz§iFujiciho ustanoveni je omezeno
dodateénym limitem uvedenym v poloice 10. pojistné smlouvy.
Tento dodatet‘ny limit 52 aplikuje vedle limitu poj'lstného plnlni
a neni jeho souEésti. Tento dodatefny limit se véak neuplatnl
v pf'ipadé automaticky obnoveného limitu pojistného plnéni podle
roz§iFujiciho ustanoveni Elénku 31 téchto pojistnych podminek.

3.23 Néklady na zmenieni ikody

Toto pojiEténl se vztahuje i na néklady na zmenkni {kody vynaloiené
pojifitlnou osobou za podminky, ie:
a) poifltiné osoba doloii pojistiteli, ie tyto néklady jsou pi‘iméfené

a L'IEelné vynaloiené a v jejich dflsledku dojde k prevenci
6i zmirnéni pravdépodobnosti vznesen‘l niroku;

b) okolnosti vedouci k vynaloieni téchto nékladfi jsou pojistiteli
oznémeny v souladu s Elénkem 5.5;

c) pojistitel dal k vynaloieni téchto nékladfl souhlas v pisemné
formé. pfiéemi pojistitel nesmi tento souhlas bedvodné
odepfit nebo jeho udéleni zdriovat;

d) vy§e nékladfl nepFeVyEi vy§i ikody, které by vznikla. pokud
by doilo k vzneseni niroku proti pojiitlni osobi v pfivodnim
rozsahu; a

e) dfikazni bFemeno. ie takovy nirok by byl kryt timto poji§téni, leii
na pojflténé osobé.

PojiEténi podle tohoto roz§ifujiclho ustanoveni se nepouiije
na niroky vznesené spoleénosfi proti kterékoli pojiitiné osobl.
Pojistné plnéni podle tohoto roziimjidho ustanoveni je omezeno
sublimitem uvedenym v poloice 9. poj‘istné smlouvy.

E} 1.. wtuky
Toto pojiiténi se nevztahuje na jakykoliv nérok nebo ikodu (i jinou
fijmu:

1+1 zaloienou. vyplyvajici nebo souvisejici s:
(i) jakymkoliv podvodnym jednénim nebo jakymkoliv L‘Imyslnym

poru§enim prévnich pfedpisa pojiitlnou oscbou; nebo
(ii) jakymkoliv neoprévnénym osobnim prospéchem nebo vyhodou

ziskanou poifitinou osobou;
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pfiéemi tato vyluka se uplatnt pouze, pokud bylo potvrzeno soudnim
nebo jinym koneény'lm rozhodnutim nebo pisemny’lm phznéntm
poi'lflné osoby, is k vy’ée uvedené skuteénosti do§lo;

b2 zaloienou, vyplyvajici nebo souvisejid s jakymkoliv
probihajic‘im nebo pfedchézejidm soudnim sporem nebo jiny’lm
flzenim (zejména obéansk. trestnim. sprévnim nebo regulatomim
Hzentm a §etFenim) s fiéasti spolelnosti nebo poiifilné osoby.
které bylo zahéjeno pFed datem uvedeny’Im v poloice 7. pojistné
smlouvy nebo zaloienou nebo odvozenou ze stejnVch nebo podstatné
stejny'Ich skuteEnosti nebo okolnosti. které byly tvrzeny v takovém
probihajidm nebo pfedchézejicim soudnim sporu nebo Fizent;

k3 zaloienou, vyply'lvajici nebo souvisejici s jakoukoliv
okolnosti, §ethnim nebo jaky’lmkoliv poruienim povtnnosti nebo
sérii souvisejicich poruieni pavinnosti, které byly tvrzeny v niroku
oznémeném na zékLadé jakékoliv pojistné smlouvy. které existovala
nebo byla ukonEena pFed poéétkem poji§téni;

Me (i) vyply'lvajici z fijmy na zdravi, véetné zésahu do prév
na ochranu osobnosti; nebo

(ii) vypvajid ze ztréty, po§kozeni nebo zniéeni jakéhokoliv
hmotného majetku, véetné nemoinosti ufivat tento majetek;

tato vy'rluka se v§ak nevztahuje na zésah proti lidské dflstojnosti
a ctt vpvajici z poruhm'. piedpisfi o uméstnanosfi a na niklady
na obranu proti nérokfim souvisejicim s fijmou na zdravi nebo
ohroientm bezpeénosti. na které se vztahuje poii§tént podle
roz§ifujiciho ustanoveni 310;

10.5 zaloienou, vyplyvajici nebo souvisejici s jaky’lmkoliv nirokem
uplatnénym nebo vedenym jménem spoleénost'l nebo spoleénosti
mimo skupinu ve Spojenych stétech americch nebo jejich
ter‘ltoriich s vfiirnkou:
a) jakéhokoliv néroku proti poiiitiné osobi

(i) na néhradu fijmy, pokud takow nirok vyply'lvé pi‘imo z jiného
niroku, na kterv by se jinak vztahovalo toto pojiiténi; nebo

(ii) vzneseného kterymkoliv spoleénikem / akcionéfem ve formé
odvozené (tzv. derivativni) ialoby podané nebo vedené
)‘ménem spolelnosti nebo spolelnosti mimo skupinu bez
fiéasti poiiiténé osoby, ledaie je pojfiténi osoba k takovému
jednéni prévné povinna; nebo

(iifluplatnénému nebo vedenému likvidétorem nebo
insolvenénim sprévcem nebo osobou v obdobné pozic’t podle
daného prévniho Fédu; nebo

b) nékladfi na obranu.

4.6 zaloienou, vyply’lvajid nebo souvisefid s jakoukol'w vei‘ejnou
nabidkou jachkoliv cennfich papfn'l v prfibéhu trvéni pojfiténi.

Pro fléely uréeni uplatnéni jakékoliv Wluky poruhni pavinnosti,
védomost nebo informace jedné poiiitiné osoby nebudou pi‘iéitény
jiné pofiiténé osobl.

5. Dalii podminky pojiiténi
A

5.1 Poitstnédobaaéntkpofifilflapofistné
(i) Toto pojfiténi se sjednévé na dobu uréitou s pofistnou dobou

uvedenou v pojistné smlouvé.
(ii) Toto poji§téni zaniké v pf‘ipadech a 22 podminek uvedenych

v obhnském zékontku, zejména:
(a) uplynutim poiistné doby;
(b) uplynutfm posledniho dne lhfity stanovené v upomince

pojistitele k zaplaceni pojistného pojistnikem;
(c) dohodou pojistnika a pojistitele;
(d) vypovédi poji§téni do 2 mésicfl ode dne uzavf‘eni pojistné

smlouvy s osmidenni vypovédni dobou;
(e) Wpovédt do 3 mésicfl ode dne doruéeni oznémen‘l vzniku

pojistné udélosti pojistiteli s mésiéni vypovédni dobou;

(f) odstoupenim.

(iii) Toto pojtS‘téni se sjednévé s béiny’Im poiistm, jehoi W§E
a splatnost je uvedena v pojistné smlouvé. V pfipadé prodleni
s placenim poj'lstného se toto poji§téni nepFeru§uje. Pojistné
se povaiuje za zaplacené dnem pftpséni na diet pojistitele uvedeny'l
v pojistné smlouvé, nebo (pokud v pofistné smlouvé takovy'l fiéet
uveden nem’.) na jiny’l diet 23 tim fiéelem Fédné sdélenv pojistntkovL

' 5.2 Limit pojistného plnéni

(i) Pojistitel poskytne pojistné plnéni za poi'lstnou dobu maximélné
do v7§e celkového limitu pajistného plnéni uvedeného v poloice
6. pojistné smlouvy bez ohledu na poEet nérokfi na pojistné
plnéni vznesenych na zékladé této pojistné smlouvy, nérokovanou
Eéstku. poéet pojfiténfch osob. které nérok uplatfiujl’, nebo
okamfik uplatnéni téchto nérokfl, a to s vfiimkou poji§téni podle
roz§iFujtcich ustanoveni élénkfl 31, 3.21 a 3.22 téchto pojistny'lch
podminek. Tento limit pojistného plnéni se vztahuje i na niroky
uplatnéné v dflsledku stejného nebo sériového souvisejidho
poruieni povinnosti podle Elénku 5.5 (v).

(ii) Nani-[i vyslovné ujednéno jinak, jakykoliv sublimit uvedenv
v pojistné smlouvé piedstavuje maximélni celkovou hranici
pfislu§ného pojistného plnént za poiistnou dobu. bez ohledu
na poEet nérokfi na pojistné plnéni vzneseny'lch na zékladé této
pojistné smlouvy, nérokovanou Eéstku nebo poéet pojiitlnfich
osob. které nérok na pojistné plném’. uplatfiuji. )aky’lkoliv sublimit
je souéésti celkového limitu poiistného plnéni uvedeného
v poloice 6. pojistné smlouvy a nezvy§uje ho.

(iii) Neni~li dohodnuto jinak. je vy§e néhrady zachrafiovadch nékladfi
ve smyslu obéanského zékoniku omezena na 10 000 Ki,
respektive 30 96 limitu poiistn‘ho plnln‘l v pfipadé zéchrany
fivota nebo zdravi osob.

(iv) V souvislosti s roz§ifujtdm ustanovenim Elénku 3.1 téchto
pojistnych podminek:
(a) obnoveny'l limit poiistného plnim se bude aplikovat vy'lhradné

na §kody podle élénku 2. A. vypvajid z nirolu'l, které byly
vzneseny v prfibéhu poiistné doby, které byly oznémeny
v souladu s élénkem 5.5 a které nejsou souéésh’. sérlového
néroku podle tohoto nebo jakéhokoli pfedchézejiciho
pojiitém’;
ve§keré néroky budou i nadéle omezeny limitem pofistného
plnlni. sublimity pojistného plnéni a v§emi dodateéné
sjednanymi limity pojistného plnént a iédné ustanovem’.
v tomto élénku nebude vykla’déno tak, 2e dochézi ke zvV§ent
llmttu pojistného plnéni;

(C) limit poflstného plnént bude obnoven o kaidou Eéstku
uhrazenou v rémci poji‘s'téni podle Elénku 2. A.

(b v

V pflpadé nérokfi vznesenych spolefnosfi nebo jejl'm jménem
pFedstavuje limit pofistného plnént maximélni Eéstku. které se uplatni
na ve§keré §kody vyply'lvajici z téchto nérokfi, a to bez ohledu na poéet
nérokfl na pojistné plnéni vznesenych na zékladé této poiistné smlouvy.
nérokovanou ééstku. poEet poiifiénfich osob, které nérok uplatfiujt,
nebo okamiik uplatnéni téchto nérokfi, rozfifujid ustanoveni podle
Elénku 3.1 téchto pojistnych podminek se v tomto pi‘ipadé neuplatni.

5.3 Spoluaaast
Spolufiéast )‘e Eéstka, které se odefité od pojistného plnént
Spolut’JEast se v§ak vztahuje pouze na pfipady. kdy je ikoda
p‘r'edmétem odEkodnéni ze strany spoleénosti a pojistné plnén'l
5e vypléci spolelnostt W§e spolufléasti je 50 000 K6.

51» Mist"? zfiem

(i) Poji§tént je moiné sjednat. jen pokud existuje a trvé poflstni
xfiem pojistnika.
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(ii) Pojistil-li pojistnik védomé neexistujid poiistnv zflem,
ale poj'lstitel 0 tom nevédél ani nemohl védét. je pojistné
smlouva neplatné; pojistiteli v§ak néleii odména odpovidaitd
pojistnému ai do doby. kdy se 0 nepLatnosti dozvédéL

(iii) Pojistnik a paiiiténi osoba jsou povinni bez zbyteéného odkladu
oznémit v pisemné formé pojistiteli zénik pojistného xtimu.
V okamiiku zéniku pojistného zéimu zaniké rovnéi pojiEténi;
pojistitel mé v§ak prévo na pojistné ai do doby, kdy se 0 zéniku
pojistného zéjmu dozvédéL

5.5 Omamovint ikodnich udilosfl, ieiich iethnt a pfedévéni
informaci

(i) WM osoba, resp. spolelnost jsou povinny oznémit
pojistiteli jakékoliv niroky a iethnl pisemné vznesené proti
poiiifiné osobi bez zbyteéného odkladu poté. co je obdriely.

(ii) Podminkou uznéni §kodné udélosti jako pojistné udélosti
je, ie bylo takové oznémeni poiistiteli doruéeno nejpozdéji
do 90 dnt'J po zéniku pojiEténi nebo v pripadé nimlu'l poprvé
vznesenVch nebo ieti‘eni poprvé zahéjenVch vfléi poilfliné osobl
ve thin! pro zfiiténi a omémeni nfirokfi (pokud se uplatnO
nejpozdéji do 30 dm': po uplynuti této thirty pro zfilténi
a oznémeni nérolu'l.

(iii) Toto oznémeni Vietné v§ech informac'l'. je spolelnost a poiiitini
osoha pov’Lnna bez zbyteéného odkladu oznémit dopisem nebo
prostrednictvim internetové aplikace pojistitele na:

Kooperativa poji§fovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZAKAZNICKE PODPORY
Centrélni podatelna
Brnénské 63A
664 42 Modhce
www.koop.cz

(iv) Pokud se spololnost nebo poifitini osoba v prflbéhu trvéni
pofiéténi dozvi o jachkoltv okolnostech, které by mohly vést
ke vzniku niroku nebo Eetfen‘l ve smyslu tohoto poji§téni,
a tuto skuteénost oznémi pojistiteli v prfibéhu trvént poji§tént
bude takovv pozdéjfi nérok nebo ietfenl proti poiifléné osobi
pro L'u‘fely tohoto poji§téni povaiovéno za nirok vznesenv nebo
htkm'. zahéjené v poiistné dobé.

(v) Pokud je dané poru§eni povinnosfl nebo série souvisejicich
poruieni povinnosti dflvodem niroku, na kterv se vztahuje
toto pojiiténi, pak se jaky’lkoliv budouci nérok uplatnénv proti.
pojtiténé osobé v souvislosti se steja poruien'lm povlnnost‘l
povaiuje za nirok upLatnénv v prfibéhu trvéni pojiEténi, av§ak
pouze za podminky, 2e ho poiihiné osoba nahlésila pojistiteli
nejpozdéji do 30 dm'x poté, co se 0 ném dozvédéla.

5.6 Dorulovénl

(i) Pisemnosti doruéované prostrednictvtm driitele poitovm’. licence
budou zasilény:
(a) pojistiteli na adresu Kooperativa poiifiovna, a.s.. Vienna

Insurance Group. Brnénské 634. 661+ 1+2 Modfice. popfipadé
jinou adresu, kterou pojistitel pojistnikovi oznémi;

(b) pojistitelem na korespondenént adresu pfisluéné osoby
(adreséta) uvedenou v pojistné smlouvé 6i jinak oznémenou
poiistiteli. Neni-li korespondenéni adresa v pojistné smlouvé
uvedena fl pojtstiteli dodateéné oznémena, budou ptsemnostt
zasilény na adresu uvedenou ve smlouvé nebo oznémenou
pojistiteli jako bydli§té nebo trvalv pobyt, popl't sidlo takové
osoby.

(it) Pojistnik je povinen oznémit pojistiteli bez zbyteéného odkladu
jakoukoltv zménu korespondentni adresy a adresy svého
trvalého pobytu. bydlfité nebo sidla. Pokud pojistntk zmaH

doruéeni pisemnosti tim. ie pojistiteli Fidné neoznémi zménu
své korespondenént adresy. adresy svého trvalého pobytu,
bydli§té ti sidla, plati, ie zésilka Fédné do§la tfeti pracovnt
den po odeslafni a jde-li o doruéovém'. na adresu v jiném stétu
nei Ceské republice, pak patnéctv pracovni den po odeslént

(iii) Nejde—li o doruéeni podle odstavcfi (iv) ai (Vi). je pisemnost
odeslané pojistitelem doporuéenou zésilkou s dodejkou
povaiovéna za doruéenou dnem uvedea jako den pfijeti
ptsemnosti na dodejce (doruéence) a pisemnost odeslané
pojistitelem doporuEenou zésilkou bez dodejky, popr. odeslané
obyéejnou zésilkou, treti pracovni den po odesléni a jde—li
o doruéovém’. na adresu v jiném stétu nei Ceské republice,
pak patnéctv pracovni den po odesLéni.

(iv) Zmai‘i—li adresét dojiti pisemnosti. tim, ie ji odepi‘e pi‘evztt, plati,

(v)

ie rédné do§la dnem, kdy adresét pisemnost odepFel pi‘evzit.

ZmaH—li adresét dojiti pisemnosti tim. ie st neprevezme
pisemnost (odeslanou pojistitelem doporuéenou zésilkou nebo
doporuéenou zésilkou s dodejkou) uloienou na po§té v filoini
lhfité. plati, ie Fédné do§la dnem uplynuti dloini lhfity.

(vi) Zmafi-li adresét dojiti pisemnosti jinak. nei je uvedeno v
predchoztch odstavdch (napf. ttm, 1e neoznafi poitovnt schrénku
sjménem a pfijmenim nebo nézvem). platt, ie Pfidné do§la
dnem jejiho vréceni pojistiteli.

(viiDPisemnost odeslané pojistitelem doporuéenou zésilkou nebo
doporuéenou zésilkou s dodejkou se povaiuje za doruéenou
t v pflpadé. 2e ji namtsto adreséta pfevezme jiné osoba (napfiklad
rodinnv pHsluEnik), jemui po§ta dorufita zésilku v souladu
s prévn‘lmi predpisy o po§tovnich sluibéch.

(viii) Pokud neni dohodnuto jinak, lze pisemnosti doruéovat
i elektronicky (napi prostfednictvim datové schrénky,
internetové aplikace pojistitele. elektronickou zprévou. popflpadé
elektronickou zprévou opatFenou zaruéea elektronicky‘m
podpisem). a to na kontaktni fidaje poskytnuté za fiéelem
elektronické komunikace. Pisemnost odeslané pojistitelem
elektronicky na posledni adresétem poskytnutv kontaktni Mai
59 povaiuje za doruéenou desétv den po jejim odesléni, nelze—li
datum jejiho doruéeni zjistit nebo nent-lt v pHsluEnVch prévnich
predptsech stanoveno jinak. i kdyi se adresét o jejim obsahu
nedozvédéL pokud to prévni pfedpis nevyluéuje.

(ix) Ptsemnosti mflie doruéovat rovnéi zaméstnanec pojistttele

5.7

(i)

(ii)

nebo jtné pojistitelem povérené osoba, a to zejména na adresy
podte odst. (i) pism. (b). ale i na jakékoli jiné misto. kde bude
adresét ochoten ptsemnost pfevztt. Takto doruéované pisemnost
se povaiuje za doruéenou dnem jejiho prevzett

Vedeni sporfi

Pojiitlni osoba je povinna brénit se proti jakémukoliv
vznesenému niroku nebo proti ni zahéjenému Went Pojistitel
povinnost k takové obrané pojiitiné osoby nemé. Pojistitel
v§ak mé prévo pfipojit se k pofiiténé osobé v rémci této obrany
a pofiltini osoba je povinna poskytnout pojistiteli v tomto
ohledu jakoukoliv nezbytnou souéinnost.

Pojistitel je povinen akceptovat oddélené prévni zastoupeni,
pokud a v rozsahu. v jakém existuje konflikt zéjmfl mezi
poj'litlnou osobou a/nebo spoleénosti

(iii) Spokinost ani pojiiténi osoba nesmi uznat povinnost k néhradé
fijmy, souhlasit s narovnénim nebo dohodnout smir ve vztahu
k jakémukoliv néroku nebo ht‘l‘eni nebo nahradit ikodu,
bez predchoziho ptsemného souhlasu pojistitele. Pojistitel neni
oprévnén takovv souhlas bezdfivodné odep‘r’it nebo jeho udéleni
zdrzovat.
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(iv) Spolelnost a kaidé pojiiténi osoba jsou povinny p‘oskytnout
pojistiteli a jeho prévntm zéstupcam v§echny informace, které
dfivodné poiaduji. a plné spolupracovat v prfibéhu §etFeni
pojistné udélosti.

(v) Pojistné plném’ bude pojistitelem uhrazeno do 15 dnfi
po skonéeni EetFeni nutného k uréem’ dfivodu 3 Wk pojistného
plnéni. Za tento okamiik se v pHpadé soudniho rozhodnuti nebo
dohody o soudnim nebo mimosoudnim smiru povaiuje prévni
moc soudntho rozhodnuh’ nebo flfinnost dohody o soudnim
nebo mimosoudnim smiru. pokud byla schvélena pojistitelem,
jak je vyiadovéno témito podminkamt

5.8 Zéloha n: néklady na obranu a rozvrleni §kody

(i) Pojistitel bude prfibéiné poskytovat zélohy na néklady
na obranu a néklady na privni zastoupeni je§té pied koneénou
néhradou L'iy nebo smirny'lm Fe§enim néroku. V p‘r’ipadé. ie se
dodateéné ukéze, ie pofifilni osoba neméla nérok na pojistné plnéni,
je povinna neprodlené tyto zélohy vrétit pojistiteli.

(ii) Pojistitel poskytne zélohu na néklady na obranu a niklady
privniho zastoupeni. pokud spolelnost tyto néklady
neod§kodnila.

(iii) V pHpadé, ie:
(a) se na nérok vznesenv proti poiifiiné osobé toto poji§téni

zcela nevztahuje; a/nebo
(b) nirok je vznesen jak proti pofiitiné osobé. tak prot'l

spolelnosti a/nebo jedné nebo vice osobém. které nejsou
poiihénfmi osobami;

rozhodne pojistitel, jaké éést bude vyplacena v rémci pojistného
plnént

5.9 tzett a ffize

Pokud béhem trvéni pofiEtént dojde k transakd, pak;
(1‘) je 0 tom pojistnik pov‘men béhem 30 dm': od fiéinnostt takové

transakce pisemné uvédomit pojist'ltele; a

(ii) se toto poii§téni bude vztahovat pouze na "inky a Mani,
u ktery'lch k poruient povlnnosti, resp. jednént do§lo pi‘ed
fiéinnosti takové transakce.

5.10 Peniflté plum

Pofistttel nent povinen poskytnout pojistné plnéni v iédné jiné
formé nei penéiity’lm plnénim, bez ohledu na to, zda pflslu§né prévni
pfedpisy vyiaduji nebo umoihuji néhradu fijmy prostr‘ednictvim
nepenéiitého plnént

5.11 PFechod priv

V pfipadé, ie pojistitel poskytne na zékladé tohoto pofi§téni pojistné
plnéni. pFechézi na néj ai do v9§e uhrazeného pojistného plnéni
v§echna préva na néhradu fljmy nebo jiné obdobné préva, které mé
spolelnost nebo poiiiténé osoba proti tfeti osobé. Spoleénost
a pojtiténi osoba jsou povinny spolupracovat s pojistitelem
k zaji§téni takch prév a nesmi ufinit nic, co by mohlo pogkodit
pojistitele pfi. uplatfiovéni takovy’lch pra'v.

5.12 Zikaz postoupent, form: iednini

)akékoliv préva nebo povinnosti z této pojistné smlouvy nemohout
postoupena na tl‘eti osobu bez pisemne'ho souhlasu pojistitele. Tato
pojistné smlouva mfiie by'lt ménéna pouze pisemnou dohodou obou
stran.

Prévm‘ jednéni. oznémeni a iédosti, které maji vliv na trvéni a zéntk
pojfiténi. zmény pojistného nebo zmény v rozsahu poji§téni, vyiaduji
pisemnou formu. Ostatni jednéni. oznémeni a iédosti mohou by'It

uéinény pisemné, telefonicky, e-mailem, prostfednictvtm internetové
aplikace pojistitele nebo prostfednictvim datové schrénky, pokud
pojistitel doruéovéni do datové schrénky umoifiuje. To platt
zejména pro hlé§eni pojistné udélosti. pro oznémeni pojistnika nebo
pojfiténého ohledné zmény pfijmeni, adresy bydliété, korespondenéni
adresy a dal§ich kontaktnich L'Idajfl uvedenych ve smlouvé a iédost
pojistnika o zménu zpfisobu placeni béiného pojistného (vyjma
pLaceni pojistného na zékladé souhlasu s inkasem z Clitu). Prévni
jednéni. oznémeni a iédosti dle tohoto odstavce uéinéné jtnak nei
v pisemné formé mus1’. by’It dodateéné doplnény pisemnou formou.
vyia'dé-li st to pojistitel.

V zéleiitostech pojistného vztahu. zejména v souvislosti se sprévou
pojiEténi a FeEenim pojistny’lch udélosti, je pojistitel oprévnén
kontaktovat ostatni fiéastniky pojiiténi i elektronicky’tmi nebo jiai
technicki prosti‘edky (napi‘. telefon, SMS, e-maiL fax, datové
schrénka), pokud neni dohodnuto jinak. Pojistitel pi‘i volbé formy
komunikace pfihlfli k povinnostem stanovenym pHslu§ai prévntmi
pFedpisy a k charakteru sdélovanych informaci.

5.13 Odettmi splatnich pohlodivek

Pojistitel mé prévo odeéist od pojistného plnéni splatné pohledévky
pojistného nebo jiné pohledévky z potténL

5.11. Rozhodné privo a hiem'. sport:

Tato pojistné smlouva se fidi éesky'lm prévem a jaky'lkoliv spor
z m’ vyply’lvajid nebo s ni souvisej‘ld bude pi‘edloien k rozhodnuti
pfislu§nému soudu v Ceské repubfice.

5.15 Odmitnufl nebo snfleni paiistného plnini

Obecna’ flprava odmitnuti, popF. sniieni pojistného plnéni
z pojistné smlouvy pojistitelem je uvedena v obéanském zikoniku,
popf'. v jiny'lch prévnich pFedpisech. Pojistitel je rovnéi oprévnén
odmitnout pojistné plnéni z pojistné smlouvy v pfipadé, ie oprévnéné
osoba uvede pfi uplatfiovéni pra'va na pojistné plnéni z poji§téni
védomé nepravdivé nebo hrubé zkreslené fidaje ty’lkajici se rozsahu
pojistné udélosti nebo podstatné fidaje Wkajid se pojistné udélosti
zamll'l.

5.16 Vylouiem'. nékterfch zékonnfch ustanoveni

Na prévni vztahy mezi pojistitelem a pojistnikem se nepouiiji
ustanoveni o pfijeti nabtdky s dodatkem nebo odchylkou
dle $17lr0 odst. 3 oblanského zékoniku.
Na prévni vztahy mezi pojistitelem a pojistnikem se nepouiije
ustanoveni $1743 obfanského zikonflm o pozdnim pfijet'l nabidky
ve formé fistniho vyrozuméni o takovém pfijed 6i chovéni se ve shodé
s nabidkou.
Na prévni vztahy mezi pojist‘ltelem a pojistnikem se nepoufiji
ustanoveni $1799 a $1800 oblansk‘ho zikoniku, o smlouvéch
uzav‘lrany’lch adheznim zpfisobem.

5.17 haunt stflnosfl

V pfipadé jachkoli sfiinosti (1 dotazfi Wkaiidch 5e tohoto pojiEténi,
kontaktujte prosim pojiifiovadho zprostFedkovatele, jehoi
prostf‘ednictvim byla pojistné smlouva uzavFena nebo mfiiete
kontaktovat pfimo pojistitele na adrese uvedené v pojistné smlouvé
(‘i na kontaktn'lch fldajich uvedeny'lch v Elénku 5.5 (iii).

V pfipadé nespokojenosti se mfiiete obrétit rovnéi na orgén dohledu.
ktery’lm je Ceské nérodm’. banka. Adresa Ceské nérodni banky je:

Ceské nérodni banka
Na Pi‘ikopé 28
115 03 Praha 1
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Q 6. Unit pro xiii-bin! a oznarnenl nirokfi

61. Pokud pojistnik nebo pojistitel odmitne obnovtt nebo
nahradit tuto pojistnou smlouvu, uplatni se 12 mésflfnl lln‘lta
pro zlliténl a oznirnenl narokfi, které zafiné dnem nésledujictm
po poslednlm dni poiistné doby a které se vztahuje na:
(11) naroky poprvé vznesené proti poiiitlné osobi pied nebo

v prflbéhu lhfity pro ziiiténi a oznamem'. narokl'l. av§ak pouze
pokud k pfislu§nému porugeni povinnosti do§lo pFed zénikem
pojiEténl dle Elanku 51; nebo

(ii) iothni zahéjené pied nebo v prflbéhu lhl'lty pro zilitinl
a oznameni narokfi, av§ak pouze pokud k jednéni nebo fidajnému
jednanl, které je pi‘edmétem tohoto ietfeni, do§lo pied zanikem
pojiEténl dle élénku 5.2L

6.2. Pokud dojde k transakcl podle élénku 5.9. lhfita pro tithinl
a oznameni narolu': se neuplatni.

6.3. Pojistitel neni povinen poskytnout jakékoliv pojistné
plnémi, pokud jde o jaky’lkoliv narok vzneseny’l nebo infant zahéjené
poprvé v prfibéhu lhfity pro zjiflini a oznamoni narokl'l. v pfipadé
1e spoleénost. a to kdykoliv, sjedné dal§i poji§téni vztahujicl
se na (leny organu. které se zcela nebo Easteéné vztahuje 1‘. na lhfitu
pro zifitinl a oznimoni nirokfi.

7. 2min: pofistného rlzlka
i

Pojistn'lk nesml bez pojistitelova souhlasu uéinit nic, co zvy§uje
pofistné rlziko, ani to tFeti osobé dovolit Pojistnik a poiiifiné
osoba jsou povinni bez zbyteéného odkladu oznémit poiistiteli
v pisemné formé zménu nebo zénik pojistného rlzlka, ke kterému
do§lo v prflbéhu trvém'. poji§tént

Pokud se v poj'lstné dob! poflstné rlzlko zvfil. vzniké pojistiteli
prévo navrhnout zménu smlouvy nebo smlouvu vypovédét v souladu
s pfislu§n9mi ustanoven'lmi zékona. Snfii—l‘l se podstatné poilstné
riziko v pojistné dobi. snfii pojistiteli pojistné fimémé ke salient
pojistného rlzlka s ufinnosti ode dne. kdy se 0 tomto sniieni
dozvédéL

.. 8. Oddélitelnost
4

)akékoliv informace sdélené poiistiteli kteroukoliv z poiiitlnvch osob
neovlivni toto pojiEténl nebo nérok na pojistné plnénl €11 jeho vfii
tajld se jiné pojiitiné osoby.

Pouze fidaje uvedené v dotazniku a pojistné smlouvé a jakékoliv
komuntkad pFed uzavFenlm pojistné smlouvy a védomost poiflténé
osoby, proti které je vznesen narok podle této pojistné smlouvy,
mflie Wt pfiflténa spoleénostl pro fiéely uréeni, zda bude za ikodu,
které je pfedmétem od§kodnénl, poskytnuto pojistné plnént.

9. Definice
1

9.1 Rival? Elan organu znamené Elena organu, ktery'l pfestal
vykonévat tuto funkci pFed zanikem pojfiténi dle Elénku 5.1 (ii)
2 jakéhokoliv dfivodu s vyjimkou ztréty zpfisobilosti k prévnlm
L'Jkonflm.

9.2 Cenné papiry znamenaji jakékoliv cenné papiry, které
pFedstavuji podil na za’kladnim kapita’lu spoleénosti nebo jakékoliv
dluhové cenné papiry vydané spoleénostl.

9.3 Clan orginu znamené jakoukoliv fyzickou osobu, které je
statutérnim orgénem spoleénosti 6i jeho élenem, prokur‘tstou nebo
Elenem dozoréi rady anebo jinym obdobny’lm orgénem spoleénosti
nebo jeho Elenem, vEetné jakékoliv obdobné pozice v jakémkoli

p‘révnim Fédu. Clan orgénu znamené i likvidétora spoleénosti, av§ak
pouze za podminky, ie ve spolefnosti vykonévé zérovefi i nékterou
z funkci uvedenych v pfedchozi vété nebo je zaméstnanec spoleinostl.
Pokud )‘e élenem statutérniho Ei jiného orgénu spoleénosfi prévnické
osoba, znamené élen organu téi fyzickou osobu, které je ve smyslu
§1+6 odst. 3 zakona o obchodnich korporacich zéstupcem takové
prévnické osoby. flenem organu v§ak neni insolvenéni sprévce.

9.1+ Dcefina spoleénost znamené spoleénost, ve které pojistntk
pflmo nebo nepF‘imo:
(i) drii nadpoloviéni vét§inu hlasfl plynoucich 2 fiéasti na zékladm’m

kapitélu; nebo
(it) mé prévo volit nebo jmenovat vétéinu Elena jejiho statutérniho

orgénu; nebo
(iii)dr21' vice nei polovinu vydanVch akcii; nebo
(iv) tuto spoleénost fakticky ovlédé.

9.5 Derivativm’. narok spoleinika znamené nérok na néhradu
Ujmy v dl'Jsledku poruieni povlnnosti, ktery' proti poiiiténé osobé
uplatnil za spoleinost kterf/koli spoleénik/ akcionéf.

9.6 Diwérné obchodni informace znamenaji jakékol‘w
skuteénosti a informace, které jsou poiiiténou osobou povaiovény
2a dflvérné a které jsou pfistupné zaméstnancilm nebo Elenfim
orgénu, a to zejména:
(‘1) informace tykajici se existence éi prflbéhu jakéhokoli obchodniho

jednéni a vztahCI;
(ii) jakékoli skuteénosti, které jsou obecné za dflvémé v obchodnim

styku povaiovény ve vztahu k pFedmétu podnikéni, zékaznikfim,
dodavatelfim, plénflm, obchodnim zémérflm Ei trinim
pfileiitostem; nebo

(iii) jakékoli jiné informace it analyzy souvisejici s (i) nebo (ii) WEe.

Dfivérnfimi obchodniml informacemi v§ak nejsou takové
skuteénosti 6‘1 informace, které jsou veFejné znémé 6i dostupné
(pokud ke zverejném’ nedo§lo jejich neoprévnénym zpfistupnénim
pojiiténou osobou), byly tFeti osobé znémy pFed jejich sdélenim
ze strany pojiEténé osoby nebo strany v pisemné formé prohla'sily,
22 se 0 dfivémé obchodni informace nejedné it ie mohou byt
zverejnény. nebo jedné-li se 0 informace bez jakéhokoli snamu
a jsou zFejmé.

9.7 Elektronicka data znamenaji jakékoli adaje a data
v elektronické podobé (s vyjimkou softwaru), bez ohledu na zpasob
jejich pouiiti a ziskéni; elektronicka data zahrnuji data v textovém.
zvukovém i obrazovém formétu.

9.8 Lhfita pro zjfiténi a oznameni narokfi znamené lhfltu
uvedenou v pojistné smlouvé nebo téchto podminkéch, po kterou
se naroky uplatnéné a/nebo oznémené pojistiteli povaiuji
2a uplatnéné, resp. oznémené v poiistné dobé.

9.9 Néklady na kauci znamenaji pfiméfené néklady
na obstaréni kauce, bondu nebo jiného obdobného finanéniho néstroje
(tzv. bail bond nebo civil bond). kterv v souvislosti s nérokem
vyiaduje soud k zajiEténi procesnich povinnostt’ pojiiténé osoby.
Poji§téni nakladt': na kauci je omezeno sublimitem ve vyéi 10 %
z celkového limitu pojistného plnénl. Pro vylouéeni pochybnosti
5e uvédi. 2e 59 poji§téni nakladil na kauci nevztahuje na penéiltou
zéruku ve smyslu Eeského trestniho préva.

9.10 Naklady na obranu znamenaji pfiméfené a uéelné vynaloiené
néklady na prévm’ zastoupem’ a jiné odborné sluiby nezbytné
pro Fédnou obranu proti naroku, véetné vyufiti opravnf/ch prostredkfi,
vynaloiené poii§ténou osobou s pfedchozim pisema souhlasem
pojistitele. Pojistitel nesmi tento souhlas bezdflvodné odepfit nebo
j’eho udélenl zdriovat.

9.11 Néklady na ofiiténi dobrého iména znamenaj’L pfiméFené
a fiéelné vynaloiené néklady na sluiby PR agentury nebo konzultanta.
které poiiiténé osoba najme s predchozim pisema souhlasem
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pojis’citele, za OEelem zveFejnéni pravomocného rozhodnuti, které
se tyké niroku, ve prospéch poiiiténé osoby. Pojistitel nesmi tento
souhlas bezdflvodné odet nebo jeho udélem' 2driovat. Pojistné
plnéni v souvislosti s néklady na oéiflénl dobrého iména je omezeno
sublimitem pojistného plnéni uvedenym v poloice 9. pojistné
smlouvy.

912 Néklady prévniho zastoupeni znamenaji pHméFené
a uéelné vynaloiené néklady na prévm’ zastoupeni nebo jiné odborné
sluiby vynaloiené poji§ténou osobou v pfimé souvislosti s jeji
fléasti na ietfenl s pFedchozim pisemny’m souhlasem pojistitele (tyto
néklady nezahrnuji jakékoliv odmény Elena orgénu nebo zaméstnancfi
spoleénosti). Pojistitel nesmi tento souhlas bezdavodné odeph’t nebo
jeho udéleni zdriovat.

9.13 Néklady na provéieni niroku spoletnika se rozumi
pfiméf'ené a uéelné vynaloiené néklady vynaloiené poiiiténou osobou
s predchozim souhlasem pojistitele v pisemné formé
v souvislosti s pripravou obrany a daléiho postupu v souvislosti
s provéfenim niroku spoleénika ve vztahu k takové pojiiténé osobé.

Néklady na provéFenv‘. néroku spoleénika nezahrnuji:
(i) jakékoli odmény Ei jiné plnéni poskytované poiiiténé osobé

ani provozm‘ néklady spoleénosti;
(ii) néklady na jednéni v souéinnosti s jakikoli formélnim

poiadavkem na doloieni dokumentfi, zéznamfi éi informaci
v elektronické podobé, které jsou v drieni nebo pod kontrolou
spoleénosti, iadatele nebo jakékoli tFeti osoby.

Pro fiEely tohoto ujednéni se za spoleénika povaiuje spoleénik
obchodni spoleénosti.

9.14 Néklady v souvislosti se zabavenirn majetku znamenaji
néklady na niie uvedené sluiby v pHpadé rozhodnutl zatimni
povahy. které se doty’lké prév disponovat s nemovitym nebo movitym
majetkem pojiiténé osoby béhem trvéni poji§téni, na:
(i) §kolné;
(ii) bydleni;
(iii) néklady na energie;
(iv) osobni pojiEtém'.
Takové néklady budou uhrazeny pouze za podminky, ie byly vyéerpény
prostf’edky, ktery’lch se vy§e uvedené rozhodnuti nedoty’lkalo.
Tyto néklady budou uhrazeny do 30 dnfl po nahléEeni W§e uvedeného
rozhodnuti pojistiteli 32 do VVEe sublimitu pojistného plnéni
uvedeného v poloice 9. pojistné smlouvy.

9.15 Néklady na poradce znamenaji rozumné a L’IEelné néklady
na akreditované prévni a dafiové poradce vynaloiené pojiiténou
osobou s pFedchozim souhlasem pojistitele v pisemné formé
(jehoi udéleni nesmi byt bezdfivodné odmita’no nebo zdriovéno)
v souvislosti s nérokem; pojistné plnéni za néklady na poradce
je omezeno sublimitem pojistného plnéni uvedenym poloice
9. pojistné smlouvy.

9.16 Néklady na PR znamenaji pfimél‘ené a L'Aéelné vynaloiené
néklady na sluiby PR agentury nebo konzultanta, krizového manaiera
nebo advokétni kanceléfe, se kterymi poii§téné osoba vstoupi
do smluvniho vztahu, a to s predchozim souhlasem pojistitele
v pisemné formé, ktery nebude bezdfivodné odepfen nebo zdriovén,
za fléelem odvréceni nebo zmirnéni dopadfl nebo negativni
publicity oéekévané v dfisledku néroku nebo §etieni Pojistné plnéni
v souvislosti s néklady na PR je omezeno sublimitem pojistného
plném’ uvedenym v poloice 9. pojistné smlouvy.

917 Néklady na zmen§eni ikody se rozumi rozumné a déelné
néklady na predejiti vzniku §kody Ei zmirnéni takové ikody
vynaloiené poiliténou osobou, které by v pfipadé néroku byly
povaiovény za ikodu.

9.18 Néklady v souvislosti se stihénim znamenaji pfimérené
a fléelné vynaloiené néklady na prévni zastoupeni nebo jiné odbomé
sluiby vynaloiené poiiiténou osobou s predchozim souhlasem

pojistitele v pisemné formé, ktery'l nebude bezdfivodné odepFen nebo
zdriovén, na jakékoliv soudni fizeni za fifelem odvoléni:
(i) rozhodnuti nebo opatfeni, které znemoifiuje pojiiténé osobé

vykona’vat funkci Elena orginu;
(ii) zatimniho nebo predbéiného pfikazu ovlivfiujiciho préva

disponovat s nemovity'm nebo osobnim majetkem poiiiténé
osoby; nebo

(iii) soudniho pf'ikazu uklédajiciho omezeni osobni svobody poiiiténé
osoby; nebo

(iv) vyho§téni poiiiténé osoby na zékladé odvoléni jinak Fédného,
aktuélniho a platného im‘lgraéniho statutu pro jaky’lkoliv dfivod
s vy’q‘imkou odsouzeni pofiEténé osoby za trestnv Ein.

9.19 Nérok znamené:
(i) jaky'lkoliv pisemnf/ nérok;
(ii) jakékoliv obfanskopra'vni soudni nebo rozhodéi Fizeni;
(iii) jakékoliv trestni Fizeni; nebo
(iv) jakékoliv sprévm’ a regulatorni Fizeni;
vzneseny’l nebo vedené proti pojiiténé osobé. ve kterém je tvrzeno
poruieni povinnosti
(v) jakékol‘w Hzeni o vydéni;
(vi) jakykoliv zésah regulatomiho orginu.

9.20 Nérok v souvislosti s fivotnim prosti‘edim znamené
jakykofiv nérok, kterV:
(i) je nérokem vyplyvajicim z poru§eni piedpisfi o zaméstnanosti;
(ii) je nérokem vyplyvajicim z poru§eni povinnosti souvisejicich

se zkreslovém’m éi poru§enim povinnosti zvefejnit informace
o poikozent fivotniho prostf‘edi; nebo

(iii) vedl ke vzniku ikody dle Elénku 2. A. ve vztahu ke kterékoli
poiiiténe’ osobé;

pokud a v rozsahu, v jakém vyplyvé, je zaloien nebo souvisi
s po§kozenlm flvotniho prostfedi

9.21 Obéansky' zékonik znamena’ zékon 6. 89/2012 5b.. obéansky
zékonik.

9.22 Poiistné nebezpeéi znamené moinou pfiéinu vzniku pojistné
udélosti.

9.23 Poiistnou dobou se rozuml’ doba uvedené v poloice
5. pojistné smlouvy. na kterou je toto poji§téni sjednéno.

9.24 Poiistné rlziko znamené miru pravdépodobnosti vzniku
pojistné udélosti vyvolané poiistnfm nebezpeéim.

9.25 Poiistnv zéjem znamené oprévnénou potfebu ochrany pFed
nésledky pojistné udélosti.

9.26 Poiifiéné osoba znamené fyzickou osobu, které byla. je v dobé
sjednéni tohoto pojiEtém'. nebo se v dobé trvéni pojiEténi stane:
(i) élenern orgénu;
(ii) stino Feditelem;
(iii) zaméstnancem;
(iv) manielem nebo manielkou nebo registrovanym partnerem

Elena orgénu nebo zaméstnance v pfipadech, kdy nérok
vyplyvé z poru§eni povinnosti takovym Elenem orginu nebo
zaméstnancem;

(v) prévnim néstupcem zemf'elého Elena orginu nebo zaméstnance;
(vi) osobou odpovédnost za vyhotoveni prospektu cenného papiru

vydaného spolefnosti;
(vifiélenem vyboru pro audit;
av§ak pouze pokud a v rozsahu, v jakém tyto osoby jednaji
pro a 23 spoleénost v jakémkol‘w vyée uvedeném postaveni, nebo
pokud povinnost k néhradé L'iy vyplyvajid z tohoto postaveni
na tyto osoby ze zékona pfe§la (v pfipadé (iv) a (v)).

Poii§ténou osobou véak neni externi auditor. Poiiiténi osoba
je zérovefi oprévnénou osobou.

9.27 Poruieni pov'lnnosti. znamené jakékoliv skuteéné nebo Odajné
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jednéni nebo opominuti, kterym poji§téné osoba poru§ila povinnosti
uloiené prévnimi pfedpisy podle jakéhokoliv prévniho Fédu,
zakladatelskY/ch dokumentfl pFi vykonu jeji Einnosti jako poji§téné
osoby vEetné poruieni piedpisfi o zaméstnanosti a poru§em‘
Companies Act 2006. Sarban-Oxley Act 2002 nebo jakéhokoliv
obdobného prévniho pFedpisu v jakémkoliv pra’vm’m Fédu,

9.28 Poruhni pfedpisfl o zaméstnanosfi znamené jakékoliv
skuteéné nebo l'Jdajné poruieni pracovnéprévnich predpisfl upravujici
sjednévéni nebo ukonEovéni pracovniho poméru. diskrimtnaci nebo
chrénici jiné obdobné zéjmy zaméstnancfl.

9.29 Poikozeni iivotniho prostFedi znamené:
(i) skuteéné nebo domnélé znefiiténi;
(ii) jakékoli rozhodnuti nebo poiadavek orgénu dohledu, regulace

fl jiného orgénu vefejné sprévy o provedem’. testovéni,
monitoringu, odstranéni, neutralizaci, detoxifikaci nebo sniieni
znefiflént

9.30 Poiadavek na vzneseni néroku znamené pisemny poiadavek
akcionére nebo spoleénika spoleénosti doruéenv statutérnimu nebo
dozorEimu orgénu spoleénosti tykajid se uplatnéni préva na néhradu
ujmy proti pofiiténé osobé jménem spoleénosti v souvislosti
s poruEenim povinnosti.

9.31 Provéfeni néroku spoleénika znamené interni EetFem'
poii§téné osoby smérujici k rozhodnuti, jak bude vfléi poiadavku
na vzneseni niroku Ei derivativnimu niroku spolei‘ntk: postupovat.

9.32 Rizeni o vydéni znamené:
(i) iédost o vydéni pojiiténé osoby do tfetiho stétu a dal§i opatrem'.

souvisejici s timto vydénim podle pfisluiny’lch trestnéprévnich
predpisfl, evropsky nebo mezinérodni zatykaci rozkaz
na poiiflénou osobu nebo jiné obdobné opatFeni a Fizeni o nich;
nebo

(it) jakékoliv souvisejid opravné prostredky nebo jiné pFezkumné
Hzeni Vietné ialoby k Evropskému soudu pro lidské préva; nebo

(iii) obdobné opatreni a souvisejici Fizeni podle jinych prévnich Fédfi.

fiizeni o vydéni jsou poji§téna bez ohledu na to, zda do§lo k poruieni
povinnosti.

9.33 Sériovv nérok znamené souhrn nérokfi nebo ietieni
éi jinych skuteénosti vyplWajici ze stejné nebo podobné uda’losti,
okolnosti nebo pHEiny, a to bez ohledu na poéet nirokfi. EetFeni
a jim’lch skuteénosti, poéet poiiflénfich osob, kten’lch se tyto udélosti
ty’kaji, osob, které nérok uplatfiuji, a osob. které se néroku bréni, nebo
dflvodfl ialoby.

9.34 Spoleénost znamena’ pojistnika, tj. spoleénost uvedenou
v poloice 2. pojistné smlouvy, které uzavFela jako smluvni strana
pojistnou smlouvu s pojistitelem, a jeho dcefiné spolelnosti, je<li
poji§téni na dcefiné spoleEnosti roz§ireno ve smyslu roz§irujiciho
ustanoveni élénku 3.17. V pHpadé insolvenEniho Hzeni téi dluinika
v fidicim postaveni (debtor in possession) nebo jeho ekvivalent podle
jakéhokoliv prévniho Fédu.

9.35 Spolefnost mimo skupinu znamené spoleénost, které
neni dcefinou spoleénosti a nemé cenné papiry obchodované
na jakémkoliv veFejném trhu ve Spojenych stétech americkych.

9.36 Stinovfi Feditel znamené
(i) zaméstnance spoleinosti nebo osobu, které pro spolefnost

vykonévé manaierskou funkci na zékladé jiného nei
pracovnéprévniho vztahu a které na zékladé dohody, podilu
na spoleénosti ii jiné skuteénosti ovlivfiuje podstatm zpfisobem
chovéni spoleénosti, pFestoie neni orgénem ani élenem orgénu
spoleénosti, bez zFetele na vztah k této spoleénosti nebo

(ii) stinového Feditele jak je definovén v obdobné prévni l’Jpravé
jiného prévniho Fédu, a sice v jakékoliv obchodni spoleénosti
rozdilné od spoleénostt

9.37 getieni znamené jakékoliv ofidélni nebo formélni §etFeni,
vyEetFovéni nebo jiny obdobny postup orgénu verejné sprévy
bez ohledu na to. zda je souEésti sprévniho Fizeni, vfiEi spoleinosti
nebo poiiiténé osobé v souvislosti s vykonem jeji Einnosti jako
pojiEténé osoby, pokud bylo zahéjeno a pokud je (163st poji§téné
osoby na ném poprvé pisemné vyiédéna v prflbéhu trvéni pojifiténi
nebo lht'lty pro ziiitén‘i a oznémeni nirokfi (pokud se uplatni).

9.38 gkoda znamené jakoukoliv Eéstku (véetné néhrady prévnich
nékladfl éalobce), kterou je poiiiténé osoba povinna v souladu
s pfisluénymi prévnimi predpisy osobnéI na zékladé pravomocného
soudniho rozhodnuti, rozhodéiho nélezu nebo pojistitelem
schva’leného smiru uhradit, véetné:
(i) aéni vyplyvajiciho ze zékonného ruéeni poiiEténé osoby

za zévazky spoleénosti;
(ii) nékladfi na obranu;
(iii) nékladfi prévniho zastoupeni;
(iv) nékladfl na kauci;
(v) nékladfi v souvislosti se zabavenim maietku;
(vi) nékladfi n: poradce; .
(vii) nékladfi v souvislosti se stihénim;
(viii)nikladfi na PR;
(ix) nékladfl na oéiEténi dobrého jména;
(x) zWéené, sankéni a exemplérné zvy’IEené néhrady fijmy (aggravated,

punitive and exemplary damages). pokud prislu§né prévni
predpisy umoifiuji takové néhrady fljmy pojistit;

(xi) pokuty a penéle, jak je bliie specifikovéno v Elénku 3.13;
(xii) néklady v souvislosti se zésahem regulatomiho orgénu,

jak je specifikovéno v élénku 3.15.

Pojem Ekoda v§ak nezahrnuje:
(i) dané a poplatky nebo jakékoliv jiné Eéstky placené v souvislosti

s danémi nebo poplatky;
(ii) jakékoliv néklady vynaloiené na testovéni, monitoring, sanaci,

Ei§téni, odstranéni, nakléda’ni, neutralizaci, detoxifikaci nebo
hodnoceni (Jéinkfi zneEiEfujicich létek nebo obnoveni pfirodnich
zdrojfl nebo majetku do pflvodniho stavu.

9.39 Transakce Znamené kteroukoliv z nésledujidch skuteénosti:
(i) pojistm'k se slouéi nebo splyne s jinou prévnickou osobou; nebo
(it) pojistnik prodé cely nebo vice nei 90 % svého majetku jiné

fyzické nebo prévnické osobé/ osobém jednajidm ve shodé; nebo
(iii) kterékoliv fyzické nebo prévnické osoba/ osoby jedna'rici ve shodé

nabude vét§i nei 50% podfl na zékladnim kapitélu pojistnika;
nebo

(iv) kterékoliv fyzické nebo prévnické osoba/ osoby jednajici ve shodé
ziské kontrolu nad jmenovénim vétéiny Eleni: orgénu pojistnika.

9.40 Zékon o obchodnich korporacich je zékon 6. 90/2012 5b.,
0 obchodnich spoleénostech a druistvech (zékon o obchodnich
korporadch), v platném znéni.

9.41 Zaméstnanec znamené:
(i) vedouciho zaméstnance spoleénosti v pHmé Hdici pfisobnosti

statutérniho orgénu, pokud jedné pfi Wkonu své fidid nebo
kontrolni funkce; nebo

(ii) jakéhokohv zaméstnance spoleinosfi. pokud jde o poruieni
piedpisfi o zaméstnanosti; nebo

(iiihakéhokofiv zaméstnance spoleénosti ve vztahu k jakémukoliv
néroku, ktery'l smél‘uje za’rovefi vfifi Elenovi orgénu a zérovefi
vfléi takovému zaméstnanci, nebo §etfeni. pokud se ho mé takovy'l
zaméstnanec zljéastnit spolu se Elenem orgénu.

9.42 Zésah regulatorniho orgénu znamené:
(i) néhlou a nehléEenou névitévu prostor spoleénosfi orgénem

verejné sprévy, ke které dojde v prfibéhu trvém’ pojiEtén’L
a v souvislosti se kterou probihé tvorba, revize, kopirovéni
61'. zabavovéni zéznamfl nebo dotazovéni poiiiténfich osob;

(ti) formélni oznémeni spoleénosti nebo poiiiténé osoby orgénu
vef'ejné sprévy. které bylo uéinéno v prflbéhu trvém’ poji§téni,
ve kterém spolelnost dflvodné predpokla'dé, ie doilo, zFejmé
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do§lo nebo dojde k zévaine'mu poruéeni prévnich povtnnosti
ze strany spoleénosti.

9.43 Zneéiiténi znamené skuteéné, udajné nebo hrozici vypu§téni,
rozptVleni. prosakovéni, pfesun, uvolnéni nebo L'mik jakékoliv
zneéiifujici litky, af ui ve formé pevné létky, kapaliny nebo plynu
nebo pflsobeni formou pachu, hluku, vibrad, elektromagnetického
zéFeni, ionizujidho zéFeni nebo tepelného pfisobeni. a to kdykoliv.

91+!» ZneliEfujia’. létka znamené jakoukoliv pevnou, kapalnou nebo
plynnou létku, zejména olej, kouF, péru, saze, azbest, létky obsahujici
azbest, Wpary a plyny (vukové), kyseliny, silné zésady, jaderné nebo
radioaktivni létky, chemikélie a odpady. jejichi pflsobenim vzniké
(ia, Ujma vznikajiu’ pflsobenim teploty, vlhkosti, hluku a zéf‘em'
se povaiuje za (1i vzniklou pfisobenim zneéfiiujicich létek.

=’ 10. Sankce proti poiistitel'l
1

Pojistitel neposkytne pojistné aém' ani jiné plnéni ii sluibu
z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové plnéni nebo sluiba
poruéovaly mezinérodm‘. sankce, obchodni nebo ekonomické sankce
Ei finanéni embarga, vyhlé§ené za dielem udrieni nebo obnoveni
mezinérodniho miru, bezpeénosti, ochrany zékladnich lidsky’lch prév
a boje proti teror‘tsmu. jimii je pojistitel povinen se Fidit. Témito
pouiitelnymi sankcemi jsou zejména sankce Organizace spojenych
nérodfl. Evropské unie, SpojenVch stétfi americch, Ceské republiky
a jakékoliv jtné sankce zévazné pro pojistitele.
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